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EUROOPA EESSONA

ISO 9001:2015/Amd 1:2024 teksti on koostanud
Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooni (ISO)
tehniline komitee ISO/TC 176 ,Quality management
and quality assurance“ ja selle on standardina
EN IS0 9001:2015/A1:2024 iile votnud CCMC.

Euroopa standardi EN ISO 9001:2015 muudatusele
tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse
tolke avaldamisega vdi joustumisteatega hiljemalt
2025. a martsiks ja sellega vastuolus olevad
rahvuslikud standardid peavad olema kehtetuks
tunnistatud hiljemalt 2025. a martsiks.

Tuleb poorata tdhelepanu vdimalusele, et
dokumendi mdni osa vdib olla patendidiguse objekt.
CEN ei vastuta sellis(t)e patendidigus(t)e
valjaselgitamise ega selgumise eest.

Igasugune tagasiside ja kiisimused selle dokumendi
kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja
rahvuslikule standardimisorganisatsioonile. Taielik
loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav
CEN-i veebilehelt.

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite jargi peavad Euroopa
standardi kasutusele votma jargmiste riikide
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria,
Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland,
Horvaatia, lirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Kiipros,
Leedu, Luksemburg, Lati, Malta, Norra, Poola,
Portugal, Prantsusmaa, PGhja-Makedoonia Vabariik,
Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia,
Sloveenia, Soome, Sveits, Taani, T$ehhi Vabariik,
Tiirgi, Ungari ja Uhendkuningriik.

Joustumisteade

CEN on standardi ISO 9001:2015/Amd 1:2024 teksti
muutmata  kujul ile votnud standardina
EN IS0 9001:2015/A1:2024.

EVS-EN ISO 9001:2015/A1:2024

EUROPEAN FOREWORD

The text of ISO 9001:2015/Amd 1:2024 has been
prepared by Technical Committee ISO/TC 176
»,Quality management and quality assurance” of the
International Organization for Standardization
(ISO) and has been taken over as
EN IS0 9001:2015/A1:2024 by CCMC.

This Amendment to the European Standard
EN ISO 9001:2015 shall be given the status of a
national standard, either by publication of an
identical text or by endorsement, at the latest by
March 2025, and conflicting national standards
shall be withdrawn at the latest by March 2025.

Attention is drawn to the possibility that some of
the elements of this document may be the subject
of patent rights. CEN shall not be held responsible
for identifying any or all such patent rights.

Any feedback and questions on this document
should be directed to the users’ national standards
body. A complete listing of these bodies can be
found on the CEN website.

According to the CEN-CENELEC Internal
Regulations, the national standards organizations
of the following countries are bound to implement

this European Standard: Austria, Belgium,
Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic,
Denmark, Estonia, Finland, France, Germany,

Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia,
Lithuania, Luxembourg, Malta, Netherlands,
Norway, Poland, Portugal, Republic of North
Macedonia, Romania, Serbia, Slovakia, Slovenia,
Spain, Sweden, Switzerland, Tiirkiye and the
United Kingdom.

Endorsement notice
The text of ISO 9001:2015/Amd 1:2024 has been

approved by CEN as EN ISO 9001:2015/A1:2024
without any modification.
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EESSONA

ISO (International Organization for Standardization)
on tilemaailmne rahvuslike
standardimisorganisatsioonide  (ISO rahvuslike
liikmesorganisatsioonide) foderatsioon. Tavaliselt
tegelevad rahvusvahelise standardi koostamisega
ISO tehnilised komiteed. Koigil rahvuslikel
liikmesorganisatsioonidel, kes on mingi tehnilise
komitee  padevusse  kuuluvast valdkonnast
huvitatud, on o0igus selle komitee tegevusest osa
votta. Selles t06s osalevad ka I[SO-ga seotud
rahvusvahelised riiklikud organisatsioonid ning
vabaiihendused. Koigis elektrotehnika
standardimist puudutavates kiisimustes teeb I1SO
tihedat koostood Rahvusvahelise
Elektrotehnikakomisjoniga (IEC).

Selle dokumendi valjatootamiseks kasutatud ja
edasiseks haldamiseks mdéeldud protseduurid on
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb
silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on
eri liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See
dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2.
osas esitatud toimetamisreeglite kohaselt (vt
www.iso.org/directives).

ISO poorab tidhelepanu vdéimalusele, et selle
dokumendi rakendamine vdib olla seotud patendi
(patentide) kasutamisega. ISO ei vota seisukohta mis
tahes esitatud patendidiguste tdendamise, kehtivuse
ega rakendatavuse eest. Selle dokumendi
avaldamise kuupdeva seisuga ei ole ISO saanud
teateid patendi (patentide) kohta, mida v&ib vaja
minna selle dokumendi rakendamiseks. Dokumendi
kasutajaid on siiski hoiatatud, et siin esitatu ei
pruugi olla uusim teave, mis voib olla saadud
patendiandmebaasist  (kittesaadav  veebilehelt
www.iso.org/patents). ISO ei vastuta sellis(t)e
patendidigus(t)e valjaselgitamise ega selgumise
eest.

Mis tahes selles dokumendis kasutatud dariline
kdibenimi on kasutajate abistamise eesmargil
esitatud teave ja ei kujuta endast toetusavaldust.

FOREWORD

ISO (the International Organization for
Standardization) is a worldwide federation of
national standards bodies (ISO member bodies).
The work of preparing International Standards is
normally carried out through ISO technical
committees. Each member body interested in a
subject for which a technical committee has been
established has the right to be represented on that
committee. International organizations,
governmental and non-governmental, in liaison
with [SO, also take part in the work. ISO
collaborates closely with the International
Electrotechnical Commission (IEC) on all matters
of electrotechnical standardization.

The procedures used to develop this document and
those intended for its further maintenance are
described in the ISO/IEC Directives, Part 1. In
particular, the different approval criteria needed
for the different types of ISO document should be
noted. This document was drafted in accordance
with the editorial rules of the ISO/IEC Directives,
Part 2 (see www.iso.org/directives).

ISO draws attention to the possibility that the
implementation of this document may involve the
use of (a) patent(s). ISO takes no position
concerning the evidence, validity or applicability of
any claimed patent rights in respect thereof. As of
the date of publication of this document, ISO had
not received notice of (a) patent(s) which may be
required to implement this document. However,
implementers are cautioned that this may not
represent the latest information, which may be
obtained from the patent database available at
www.iso.org/patents. ISO shall not be held
responsible for identifying any or all such patent
rights.

Any trade name used in this document is
information given for the convenience of users and
does not constitute an endorsement.



Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja
vastavushindamisega seotud ISO eriomaste
terminite ja véljendite kohta ning teave selle kohta,
kuidas ISO jargib WTO tehniliste kaubandustdkete
lepingus sitestatud pohimotteid, on esitatud
jargmisel aadressil:
www.iso.org/iso/foreword.html.

Dokumendi on koostanud ISO Tehnikandukogu
otsuse 75/2023 kohaselt tehnilise komitee ISO/TC
176 ,Quality management and quality assurance”
alamkomitee SC 2 ,,Quality systems”.

[gasugune tagasiside voi  kiisimused selle
dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi
kasutaja rahvuslikule
standardimisorganisatsioonile. = Taielik  loetelu

nende organisatsioonide kohta on leitav veebilehelt
www.iso.org/members.html.

EVS-EN ISO 9001:2015/A1:2024

For an explanation of the voluntary nature of
standards, the meaning of ISO specific terms and
expressions related to conformity assessment, as
well as information about ISO's adherence to the
World Trade Organization (WTO) principles in the
Technical Barriers to Trade (TBT), see
www.iso.org/iso/foreword.html.

This document was prepared by Technical
Committee ISO/TC 176, Quality management and
quality assurance, Subcommittee SC 2 Quality
systems, in accordance with Technical Management
Board Resolution 75/2023.

Any feedback or questions on this document
should be directed to the user’s national standards
body. A complete listing of these bodies can be
found at www.iso.org/members.html.
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4.1

Lisada jaotise 16ppu jargmine lause:

Organisatsioon peab madrama kindlaks,

kliimamuutus on asjakohane teema.
4.2
Lisada jaotise 16ppu jargmine markus:

MARKUS  Asjakohastel huvipooltel
kliilmamuutustega seotud nduded.

voivad

kas

olla

4.1

Add the following sentence at the end of the
subclause:

The organization shall determine whether climate
change is a relevant issue.

4.2
Add the following note at the end of the subclause:

NOTE Relevant interested parties can have
requirements related to climate change.
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